

















Basehan ng laki ng malaking basura: Mga kasangkapan sa bahay, elektrikal na kasangkapan atbp.
na lalagpas sa 30 cm at nasa loob ng 220 cm ang pinakamahabang bahagi.
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. Registration and Information I\ S
e L CHLCD T center for Bulk Garbage <
mula 8:00 AM - 7:00 PM(Maliban sa Disyembre 29 hanggang Enero 3) )
- - Maari Ki - ik Ingles, Intsik,
CCELLEH 03-5296-5300 yorremaeesem e wiena naes sk e

T4 | https://ecolife.e-tumo.jp/kankyo-suginami-tokyo-u/ |

(24 oras ang tanggapan) (Suportado ang mga wikang English, Chinese, South at North Korean) [

FAX 03-6880-5852 (24 oras ang tanggapan)

Proseso ng pagtapon ng malaking basura

n Sukatin ang laki ng malaking basura at isulat ito sa papel,

I\

E Mag-aplay sa Registration and Information Center for Bulk Garbage,

Bilhin sa Garbage Disposal Ticket Office ng Suginami Ward para sa may bayad na ticket sa pagtatapon ng malalaking
basura / convenience store / supermarket. Isulat ang petsa (araw na itatapon) / receipt number o pangalan

SOO‘ yen stlcker ‘

llabas ang malaking basura sa labas ng iyong gusali bago mag-alas-8 ng
umaga sa itinalagang araw,

09
Hindi ito maaring kolektahin ng ward ,ﬁ

Aircon ¢ refrigerator (freezer) telebisyoﬁ- washing machine ¢ dryer ng damit

Tindahan kung saan o bibilhin ang bago o kapalit na kasangkapan,
o kaya sa Electrical Household Appliance Recycling Center

Appliance Recyling Reception Center

Telepono 0570-087200 Navi Dia grgg gip%g‘gg %?n&]?Lunes -Biyernes) (wikang Japanese) %

Internet https://kaden23rc.jp
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May bayad ang koleksyon para sa pagreresiklo at transportasyon.

Kompyuter

. Tanggapan ng pagresiklo ng bawat kumpanya,
b A LED ] o kaya sa PC3R Promotion Association
PC3R Promotion Association (para sakempyuter na sariling ginawa o sa mga kompanya ng komputer na nabangkarote)

Telepono 03 = 5282- 7685 10:00 am - 5:00 pm (Lunes-Biyernes) (wikang Japanese) %
Internet https://www.pc3r.jp/ i
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= (Marka ng pag-recyle ng PC)

- Maaring isama din ang mga kasamang accessory noong binili, tulad ng mouse, keyboard, speaker, kordon atbp.
- Ang mga peripheral equipment gaya ng printer at scanner ay tinuturing na basurang hindi sinusunog (kapag lagpas ang laki ng
30cm, ito ay tinuturing na malaking basura).

Iba pa (mga bagay na mapanganib, nakakapinsala atbp.)

Makipag-ugnayan sa espesyalistang processor, Suginami Garbage Disposal Office, Suginami Garbage Disposal
Office Honan Branch o sa Waste Reduction Section (sumangguni sa pahina 20).
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To have waste and recyclables from business activities

Business Waste * Recyclables couected- a Business Waste Disposal Ticket s required.
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AAH LG ALR[ 7| K}
AR §PID! BIBR /ATl gol
Rac/tai nguyén kinh doanh

Mga pang-komersyal na basura
at basurang maaring iresiklo
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Purchase the tickets
at a store with the sticker.
BRI E AR
TE M X,
AE|F{7} = OHEoll M
TOfsto FAAIL.
PRI e lAp! FRA
ARG Mol
Hay mua & clra hang
c6 nhan dan.
Mangyaring bilhin ang
sticker mula sa tindahan
na nagtitinda nito.

AT BrSK

(Fill in with the company name)

qﬂtﬁ MHX N EEBWFET = EREER - TR, WHEWX
AL 'R SUHENRLAES . (FESERUEMETR)

A S0l et BHEE ME|7(Q RIS 7ol U0 BiEStE BRE
AMAAHY K2 ME|7| XMl 0| LRELICH(AYRIES JIFLch
IAARID SfeIfAfere 3cusol D! BIBIR, RASH BIER dSId! BIaR JAdbcloldl

UGTSST "eRIARIRI AFeSEI SIfBIT DIofl WISIE f$Idlstel feae Jifsrart &1
(CATIARICD oI1e ICOBI)

Trudng hop vat rac/tai nguyén phat sinh tir cac hoat déng san xuat
kinh doanh dé quan thu gom thi can phai cé "Phiéu xtr ly rac mat phi
déi véi co sd san xuat kinh doanh”. (Dién tén co s& san xuat kinh doanh)

Bt
S

Para sa pagtapon ng basura at basurang maaring iresiklo
na nagmula sa aktibidad ng pagnenegosyo, kailangan ng
"pang-komersyal na garbage disposal sticker." (Mangyaring
isulat ang pangalan ng negosyo)

UL Fh A <D FID&D L&blTA &
CHPERZEANCROBEICHOIcCHUNEHFHZ/EDE T,
Place a Waste Disposal Ticket for the volume of the bag containing waste or recyclables.
IEER T LM SRR e FRERFRLEIRLE S,

ME|7ILE RHHE 22 S5 8Tl ¥ Me7| XMelHE FAFLICH
D182 2 RASDC BIERE¥D! SiIelId] SHHARIS ficol fede (PIER bical fede) clzofaly |
Dan phiéu xt ly rac phu hgp véi dung lugng tui dung rac hoac tai nguyén.

Idikit ang tamang garbage disposal sticker na ayon sa laki ng
pinaglagyang supot na ginamit para sa basura at bagay na ireresiklo.

BICASHEWEOIE, HiE. CHMESEEDET,

Place the Waste Disposal Ticket directly on items that won't fit in a bag.
TEFENERRBRN TR, BEEWMLRCES,

ST E0{7tX| pf= AW AE7| XMElHE Y 2A L

SIICIIAI ol3ICol/o1Uol ALeIol , JATHIGIHI BIBIR Wicol fede ciFol8I] |l

Loai rac nao khdéng cho vao tui dugc thi dan truc tiép phiéu xu ly rac vao.

Para sa mga basurang hindi kasya sa supot, mangyaring direktang
idikit ang garbage disposal sticker.

NATL B&SBA

U Fh
WEEE, PEEE. BE - A% X/\—IVE. XML T VE/BOEERCH - BEOU—TLY Mg DET,

[FAD&SIELEL<H
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&
CHFEXRR (P.20 B8) ITHHELEDELESEL.
*Brochures on garbage and recyclables are available in English, Chinese, Korean, Nepali, and Filipino.
Contact the Waste Reduction Office (see p.20).
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Support Desk in Foreign Languages /MEZ#Z kS5 &

el HTST gRIar 3% 920 XY A3

Service d'Assistance en Langues Etrangéres  Quay H Tro Tiéng Nuwéc Ngoai

X ¥0 HBE-HEE R/ —ILE FHTRE
Free of Charge English H 3 T9Tell : Reservation not required 7G5 Fili] HIA s aeTHh Sl

HOLRWIE H(TF) > TWABIY KRB (549%) ISR (Z37A) LTSV,

IR (IR BEIZFT (KXKLL) DFHL (T22) TEF R (TR VWET,

Please feel free to consult us. Our interpreter will help you with the procedures in the city office.
AAPIEREE . WG, RN g BRI 38 X BUR 45
@aﬁ%g@mmmmﬁammmmaw
DEE DI LUY0| AHAHTHR  SY0| 1HO 242 SHALU

Si vous avez des problemes, n'hésitez pas a nous consulter.
Nos interpretes vous assistent dans vos démarches a la mairie.

Néu c6 diéu gi khong hiéu hodc gap khé khan, hay thodi mdi trao ddi véi chung toi.
Phién dich vién sé h6 trg ban lam thd tuc tai uy ban quan.

a.m. & (Z€A)9:00-12:00n00n p.Mm.&F1% () 1:00~4:00 p.m.

‘ Fo D ERD E3KS XA
g (FAD) )= | X 7K N A
Language Mon. Tue. Wed. Thurs. Fri.

English 3z&
b hE S %1,3,5
AU %/ $—ILEE
S120| eEE A= ILFEELITEFE (TAH) TFH (LR LTLETW,

o . Tel. 03—3312—21 | | (Ext.| 129) 3 info@suginami-kouryu.org
Francais 7723 o|o|Y i Mot ofofs] AR

Tiéng Viet ) ++435  Veuillez réserver par courriel ou par téléphone.
H3y lién hé qua email hodc dién thoai dé dat lich.

577 (IXL &) Place

A2 W RIZPR (3 ¥ s LL) | FE Suginami City Office 1F

RBAHERER KEWZIEAD) 1-15-1, Asagaya-Minami :
FMESE (B3I Rsis) | — 15— You may consult by phone. Map 2[5

TR (TAD) TSR (Z324) T2, Tel.03—3312—-21 11| (Ext. | 129)

B& (kvwdh)t Inquiries

(—E) HERZRIBR (TE2H<2I032L580)
Suginami Association for Cultural Exchange

Tel. 03—5378—8833

Email: info@suginami-kouryu.orqg

Website: https://suginami-kouryu.org/ Website h—LR—Y
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We will respond in Japanese. For consultation in other languages, please contact the Foreigner Consultation Service Counter (see p.19).
BINEFERRESERR. MRFEFEAIME, BESAIBEANSATD (BSHEE 19 R),
UE0{2 S ELICL 2F0{Z2 o ¥EH2 2=l 4 FFo E2lsH "*'AIE?_. (P.19 & ZX)
ST HTSHT Sifei © | ﬁ%ﬁwwﬁaﬁaﬁ Fo oo R S wee THe | (T 2] R9EN)
Ching t6i s& néi bang tiéng Nhat. D& dwoc tw vAn bang tiéng nudc ngodi, vui long lién hé voi Quay tw van cho ngudi nwdc ngoai. (Tham khéo trang 19)
Makikipag-usap kami sa wikang Japanese. Para sa mga katanungan sa ibang wika, mangyaring makipag-ugnayan sa tanggapan ng kansultasyon para sa mga dayuhan. (sumangguni sa pahina 19)

IFAD £ SfcLie<H

CHFMEXRER 1203-3312-2111 (ﬁﬁ) I*.I’f-z? (3725-3726)

FELHENES U

th,ﬁiﬁa%f%;:ﬁ ©03-3392-728 1
*ﬁﬂﬁ;ﬁiﬁi$f§Fﬁ75ﬁ§Fﬁ :803-3323-4571

Waste Reduction Office : 03-3312-2111 (main number) Ext. 3725-3726
Suginami Garbage Disposal Office : 03-3392-7281
Suginami Garbage Disposal Office Konan Branch : 03-3323-4571

BB EXTRIR: 03-3312-2111 (E4#1) W% (3725-3726)
FUEFEAEFET: 03-3392-7281
HiERESMARESA: 03-3323-4571

M| 7| 22 CHa 0t 03-3312-2111 (CHE) LH41(3725-3726)
A7|LHOl HA AR A 03-3392-7281
A7|LtO] HA AR A SLHK|A: 03-3323-4571

IR T3+ eI Sraierd : 03-3312-2111 (3@) fawar (3725-3726)
AT TEwTE Fraied : 03-3392-7281
AT TREHE FHrRTed g 2w : 03-3323-4571

Phong Déi sach Giam thiéu Chét thai : 03-3312-2111 S6 may 1& (3725-3726)
Van phong vé sinh Suginami : 03-3392-7281
Van phong vé sinh Suginami Chi nhanh Honan : 03-3323-4571

Waste Reduction Section: 03-3312-2111 (main) Ext. (3725-3726)
Suginami Garbage Disposal Office: 03-3392-7281
Suginami Garbage Disposal Office, Honan Branch: 03-3323-457 1

P2 U&DED
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Download information to help you dispose the waste!
IR THEXERNRE REERE!

ME|7| HHE W0 = 20| Bl HEE TR EESHAN

BIBIR D31 BIcol 960! 12 ST SIelPRI SISoIEllS o811

Hay tai vé nhiing théng tin bé ich vé cach vut rac!
Mag-download ng mga kapaki-pakinabang na
impormasyon kung paano magtapon ng basura!

(W AY=— |~7=.I‘JFH77 U < 25—

[Androidhr]  [iOSHhi]
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